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الفريق المفتوح العضوية العامل بين الدورات
المخصص للمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها
في اتفاقية التنوع البيولوجي
الاجتماع السابع
مونتريال، 31 أكتوبر/تشرين الأول - 4 نوفمبر/تشرين الثاني 2011
البند 4 من جدول الأعمال
الآليات التشاركية للمجتمعات الأصلية والمحلية في عمل الاتفاقية
مشروع توصية مقدمة من الرئيس
يوصي الفريق المفتوح العضوية العامل بين الدورات المخصص للمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها مؤتمر الأطراف بأن يعتمد مقررا على نسق الخطوط التالية:

إن مؤتمر الأطراف:


 بناء القدرات

إذ يرحب مع التقدير بالتركيز الأخير على إدماج ممثلي المجتمعات الأصلية والمحلية في الجهود الأخرى التي تبذلها الأمانة لبناء القدرات، بما في ذلك بروتوكول ناغويا، ومراجعة الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي، وحلقات العمل دون الإقليمية بشأن بناء القدرات لتنفيذ برنامج العمل بشأن المناطق المحمية بموجب اتفاقية التنوع البيولوجي؛
وإذ يرحب بسلسلة حلقات العمل الإقليمية ودون الإقليمية الرامية إلى بناء القدرات لدى المجتمعات الأصلية والمحلية دعماً لتنفيذ المبادئ التوجيهية لاتفاقية التنوع البيولوجي وتطوير السياحة بواسطة التكنولوجيات القائمة على الموقع الشبكي، بغرض دعم وتعزيز مبادرات المجتمعات الأصلية والمحلية في هذا الصدد؛

1-
يطلب إلى الأمين التنفيذي مواصلة بذل جهوده لضمان التنفيذ الفعال للمقررين 10/40 ألف، الفقرات 3 و 4 و 5، و 9/13 دال وهاء بشأن  بناء القدرات المرفق، والأخذ في الإعتبار المقرات5/8،باء وجيم و7/16و 5/16 المرفق الثاني، المهمة 4، بما في ذلك من خلال وضع منهجيات ملائمة تشمل الوسائل الإلكترونية الجديدة. بهدف زيادة عدد ممثلي المجتمعات الأصلية والمحلية، لا سيما النساء، اللائي يُلمن بعمليات الاتفاقية والمشاركة فيها، بما في ذلك تنفيذها على المستوى الوطني والمحلي، ويدعو الجهات المانحة إلى مواصلة دعمها لحلقات العمل بشأن بناء قدرات المجتمعات الأصلية والمحلية على المستويين الإقليمي ودون الإقليمي،
2-
يطلب إلى الأطراف، والحكومات، والمنظمات الدولية، ومنظمات المجتمعات الأصلية والمحلية، النظر في التعاون مع الأمانة لتيسير حلقات العمل الخاصة بالمجتمعات الأصلية والمحلية ولاسيما، عندما يكون ذلك ممكنا، رهنا بتوفر الأموال، إعداد استراتيجيات على الأجلين المتوسط والطويل، لإذكاء الوعي وتيسير مشاركة الكاملة  والفعالة في عمليات الاتفاقية بما في ذلك برنامج العمل المنقح للمادة 8 (ي) والأحكام ذات الصلة، بما في ذلك عنصر برنامج العمل المعتمد حديثا والمتعلق بالاستخدام المستدام المألوف (المادة 10 (ج))، فضلا عن تنفيذ الخطة الإستراتيجية المنقحة (2012-2012) وأهداف ايشي ولاسيما الهدف 18،
3-
يطلب إلى الأمين التنفيذي مواصلة تنظيم، رهنا بتوفر الموارد المالية، مجموعة من حلقات العمل الإقليمية ودون الإقليمية الرامية إلى بناء قدرات المجتمعات الأصلية والمحلية دعماً لتنفيذ المبادئ التوجيهية للتنوع البيولوجي وتطوير السياحة بواسطة تعزيز الاستراتيجيات التسويقية والتكنولوجيات القائمة على الموقع.

4-
يطلب إلى الأمانة استكشاف تيسير حلقات العمل المشتركة الخاصة ببناء القدرات مع الإتفاقات البيئية المتعددة الأطراف الأخرى لتحقيق الاتساق و أقصى استفادة من استخدام الموارد المحدودة،
الاتصال والتعليم والتوعية العامة
5-
يطلب إلى الأمين التنفيذي ضمان المشاركة الفعالة لممثلي المجتمعات الأصلية والمحلية في إعداد إستراتيجية الاتصال والتعليم والتوعية العامة لتحقيق عقد الأمم المتحدة للتنوع البيولوجي للفترة 2011-2020، ومواصلة إعداد أنشطة تطوير المنتجات المتعلقة بالاتصال والتعليم والتوعية العامة بلغات الأمم المتحدة الست، بما في ذلك مع مساهمات المجتمعات الأصلية والمحلية، لإبلاغ المجتمعات الأصلية والمحلية عن أعمال الاتفاقية وكذلك إذكاء وعي الناس بدور المجتمعات الأصلية والمحلية، ومعارفها التقليدية واستخدامها المألوف، والحفاظ على التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام،
6-
يطلب إلى الأمين التنفيذي ويوصي الأطراف والحكومات والمنظمات الدولية ومنظمات المجتمعات الأصلية والمحلية بربط أنشطتها في مجالات التعليم واستثارة الوعي بإستراتيجية الأمم المتحدة بشأن التعليم من أجل التنمية المستدامة (2005-2014) وعلى وجه الخصوص المسألة رقم 7 لتعزيز صون واستخدام وترويج معارف المجتمعات الأصلية فضلا عن المعارف المحلية التقليدية في مجال التعليم من أجل التنمية المستدامة.

تطوير إعداد الاتصالات والآليات والأدوات
7-
يلاحظ مع التقدير العمل المتواصل بخصوص الآليات الإلكترونية، مثل الصفحة الرئيسية للمادة 8 (ي) وبوابة المعلومات عن المعارف التقليدية، والمبادرات ذات الصلة بما في ذلك الشراكات مع www.indegenousportal.com من جانب الأمانة ويطلب إلى الأمين التنفيذي إقامة شراكة مستمرة مع بوابة الشعوب الأصلية ومواصلة الإبلاغ عن تطور هذا العمل في الاجتماع المقبل للفريق العامل المعني بالمادة 8 (ي) والأحكام ذات الصلة،

8-
يطلب إلى الأمين التنفيذي أن يواصل رهنا بتوافر المواد إعداد الوسائل الإلكترونية والتقليدية والمتنوعة الخاصة بمواد الاتصال والتعليم والتوعية العامة، وضمان أن يتم الترويج لهذه المواد على نحو جيد بواسطة أحداث بارزة بالتعاون مع الأطراف، والمنظمات الدولية، والمجتمعات الأصلية والمحلية، وغيرها من الجهات المعنية،

9-
يدعو الأطراف والحكومات والمانحين والمجتمع المدني والقطاع الخاص ومؤسسات وآليات التمويل ذات الصلة إلى توفير الموارد اللازمة للمجتمعات الأصلية والمحلية ومشاركتها في وضع وتنفيذ مشروعات التدريب من "الشعوب الأصلية للشعوب الأصلية" ومن "المجتمع المحلي للمجتمع المحلي"، التي تركز على دور المعارف التقليدية والاستخدام المستدام العرفي للتنوع البيولوجي بما في ذلك مبادرات من "الشيوخ للشبان" و"النساء والأطفال" التي توجد جذورها في اللغات والثقافات والمعارف التقليدية التي تعتبر عنصرا أساسيا في تحقيق وتأكيد احترام الذات والكرامة للمجتمعات الأصلية والمحلية؛

10-
يدعو أيضا الحكومات إلى تيسير وتشجيع استخدام وسائط الإعلام المحلية وضمان توفير البيئة الممكنة لوصول الشعوب الأصلية والمحلية إلى هذه المرافق واستخدامها؛

11-
يطلب إلى الأمين التنفيذي، رهنا بتوافر الموارد المالية، مواصلة وضع وتحديث وترجمة مختلف آليات الاتصال الإلكترونية بما في ذلك الصفحة الاستهلالية للمادة 8(ي) وبوابة معلومات المعارف التقليدية، وتقديم تقرير عن التقدم المحرز إلى الاجتماع القادم للفريق العامل، ويحث الأطراف ويدعو الحكومات إلى توفير الدعم لترجمة الوثائق الأساسية لاتفاقية التنوع البيولوجي إلى اللغات الوطنية وإلى اللغات المحلية بغرض دعم الأمين التنفيذي في هذه المهام؛

12-
ويطلب أيضا إلى الأمين التنفيذي مواصلة رصد استخدام الموقع الشبكي للاتفاقية وخاصة الصفحة الاستهلالية للمادة 8(ي)، وبوابة معلومات المعارف التقليدية، والتشاور مع المجتمعات الأصلية والمحلية المشاركة في عمل الاتفاقية لضمان تكييف الوسائط التفاعلية مع الاحتياجات الحقيقية للمجتمعات الأصلية والمحلية، وتوفيرها باللغة والشكل اللذين ييسران فهمها، ويطلب كذلك إلى الأمين التنفيذي تحديد أي فجوات أو جوانب قصور، والإبلاغ عنها للاجتماع الثامن للفريق العامل؛
13-
يدعو أيضا الأطراف إلى تبادل القوانين والسياسات والبروتوكولات والبرامج الوطنية وغير ذلك من المبادرات والتدابير المؤدية إلى تنفيذ المادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها، وخبراتها في التنفيذ، ويطلب إلى الأمين التنفيذي إتاحة ذلك على بوابة المعارف التقليدية للمجتمعات الأصلية.
المشاركة بما في ذلك بواسطة الصندوق الطوعي المعنى بمشاركة ممثلي المجتمعات الأصلية والمحلية (الصندوق الإستئمانى).
14-
يلاحظ مع التقدير الجهود المتواصلة للأمانة لتعزيز الصندوق الطوعي لتيسير مشاركة المجتمعات الأصلية والمحلية في عملية الاتفاقية، وإذ يطلب إلى الأمين التنفيذي مواصلة بذل جهوده والإبلاغ عن النتائج، إلى جانب الإحصاءات ذات الصلة المتعلقة بمشاركة المجتمعات الأصلية والمحلية الكاملة والفعالة، بما في ذلك بواسطة المعلومات المقدمة استنادا إلى التقارير الوطنية، في الاجتماع المقبل للفريق العامل،
15-
يدعو الأطراف والحكومات والجهات المانحة والمؤسسات والآليات المعنية إلى المساهمة بسخاء في الصندوق الطوعي،

16-
يطلب إلى الأمين التنفيذي، رهنا بتوافر الموارد المالية، إتاحة الفرصة لمشاركة عضو من ممثلي المجتمعات الأصلية والمحلية من كل بلد في حلقات العمل الإقليمية ودون الإقليمية المعنية ببناء القدرات؛

المبادرات الأخرى
17-
يرحب مع التقدير بالمبادرات والشراكات الخلاقة بين المجتمعات الأصلية والمحلية والجهات المعنية لتحقيق أهداف الاتفاقية ، ويطلب إلى الأمين التنفيذي مواصلة هذه الجهود ومواصلة الإبلاغ عن التقدم المحرز في الاجتماع المقبل للفريق العامل المعني بالمادة 8 (ي) والأحكام ذات الصلة.

المجتمعات المحلية

إذ يدك أن مشاركة المجتمعات المحلية وفقا للمادة 8(ى) كانت محدودة

وإذ يدرك أيضا أن مشاركة المجتمعات المحلية الكاملة والفعالة تعتبر عنصرا بالغ الأهمية لتحقيق أهداف الاتفاقية وتنفيذ الخطة الإستراتيجية للتنوع البيولوجي 2011-2020 بما في ذلك أهداف آيشى للتنوع البيولوجي.
18-
يحيط علما مع التقدير بتقرير اجتماع فريق الخبراء الممثلين للمجتمعات المحلية (UNEP/CBD/WG8J/7/8/Add.1) ، ويشجع الأطراف على النظر إلى هذا التقرير كمدخلات مفيدة محتملة في الترويج للمشاركة الكاملة والفعالة للمجتمعات المحلية في عمل الاتفاقية.
19-
يحاط علما بالخصائص الواردة في القسم الأول من المرفق بتقرير إجتماع فيق الخبراء حيث يحتمل أن يوفر مشورة مفيدة فى تحديد المجتمعات المحلية في نطاق اختصاص الاتفاقية 

20-
يطلب إلى الأمين التنفيذي أن يتخذ خطوات عملية لضمان أن تتمتع المجتمعات المحلية بالوصول المتساوي إلى الصندوق الطوعي  المعنى بمشاركة  ممثلي المجتمعات الأصلية والمحلية في الاجتماعات التي تعقد في إطار الإتفاقية فضلا عن حلقات العمل المعنية ببناء القدرات والبدء في إفضاض البيانات والإحصاءات بشأن ممثلي المجتمعات المحلية وتقديم تقرير عن هذه التدابير إلى الإجتماع الثامن للفريق العامل للنظر

21-
يحاط علما بالقسمين الثاني والثالث من المرفق بهذا التقرير باعتبارهما مشورة مفيدة لوضع تدابير وآليات للمساعدة في تنفيذ الاتفاقية وتحقيق أهدافها، ولوضع إرشادات موجهة من خلال إستراتيجية الصون والتعليم والتوعية العامة للمجتمعات المحلية لزيادة تشجيعها بفعالية على المشاركة في عمل الاتفاقية بما في ذلك على المستويات الوطنية ودون الوطنية.

22-
يعلن يوم 13 يوليو/ تموز يوم المجتمع المحلي.
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